
Most common words and abbreviations found in genealogy related records (incl. Latin) 

 

acc. accepi, acceptus angenommen   accepted (e.g. paternity) 

aff. affinis   verwandt   related 

a.m.      ante meridiem  vormittag, früh   morning 

ak.    altkatholisch   Old Catholic 

ba.    baptistisch   Baptist 

bapt. baptizatus  getauft    baptized 

Bez.    Bezirk    canton, region, area 

b.m. beatae memoriae seligen Angedenkens  in glorified memory of 

ca.    calvinistisch   Calvinistic (Reformed) 

Cat. Catastro  Verzeichnis   register, index 

ca. circa   etwa    circa, approximately 

cop. copulate  verheiratet   married 

c.a.e.d civil act eodem die standesamtliche Trauung civil marriage on the same day 

    am selben Tag    

Dr.    Doktor    Doctor, medic 

den. denatus  gestorben   dies 

eod. eodem   derselbe   the same (e.g. date, person) 

ehel.    ehelich    legitimate 

err.    errechnet   calculated (e.g. birth date) 

ev.    evangelisch   lutheran 

Ev.A.B.    Evangelische Kirche   Lutheran Augsburger Confession 

    Augsburger Bekenntnis 

fil. filius   Sohn    son 

fila. filia   Tochter    daughter 



fr.    französisch reformiert  French-Reformed 

geb.     geboren, Geburtsname  born, birth name, maiden name 

gen.     genannt   also called, nicknamed 

Gem.    Gemeinde   parish, community, borough 

ges.    gesamt    in sum 

gest.    gestorben   died 

get.    getauft    baptized, christened 

getr.    getraut    married 

go.    griechisch orthodox  Greek Orthodox 

Gren.    Grenadier   rifleman, infantryman 

gt.    genannt   also called, nicknamed 

i.m. in memoriam  zum Andenken von  in memory of 

inf. infernus, inferus unten befindlich, der Untere bottom entry, as listed on the bottom 

jd.    jüdish    Jewish 

kath.    katholisch   catholic 

kf.    Konfirmation   Confirmation, confirmed 

K.B.    Kirchenbuch   parish book, parish record 

Kr.    Kreis    County, district 

l.c. loco citato  an schon zitierter Stelle  as already quoted from same source 

luth., lu.   lutherisch   lutheran 

luth.-ref.   lutherisch-reformiert  Lutheran-Reformed 

me.    mennonitisch   Mennonite 

Mskr.    Manuskript   manuscript 

mt.    methodistisch   Methodist 

Mt.    Matrikel   register 



männl.    männlich   male 

Mstr.    Meister    master (of a profession) 

na.    neu apostolisch   new Apostolic 

nat. natus, nata  geboren   born 

NB. nota bene  Hinweis, Bemerkung  annotation, remark 

N.N. nomen nescio  Name unbekannt  name not known 

ob.    ohne Glaubensbekenntnis without creed 

ox.    orthodox   Orthodox 

p.m. piae memoriae  verstorben   deceased, died 

p.m.      post meridiem  Nachmittag   afternoon 

pp. perge perge  fahret fort, und so fort  as continued, continuation 

pr.    presbyritanisch   Presbyterian  

Pt.    Pate, Paten   godparent(s), witness(es) 

p.t. pro tempore  zur Zeit    at this time 

p.T. post Trinitatis  nach dem Sonntag Trinitatis after the Trinity Sunday (Trinity = first  

        Sunday after Pentecost) 

ref.    reformiert   reformed 

ren. renatus , renata  getauft, wiedergeboren  baptized, christened 

rel. relicquere  zurückgelassen, hinterlassen the left behind (e.g. widow, children) 

R.D. reverendus dominus der hochwürdige Herr  the Reverend 

Rgt.    Regiment   regiment 

R.I.P. requiescat in pace Ruhe in Frieden   rest in peace 

rk.    römisch katholisch  Roman-Catholic 

ro.    russisch orthodox  Russian Orthodox 

S.d.    Sohn des, Sohn der  son of 



spur. spurius, spuria  unehelicher Sohn,   illegitimate son, illegitimate daughter 

    uneheliche Tochter 

st.n. stili novi  im neuen Stil   new calendar style (= Gregorian cal.) 

st.v. stili veteri  im alten Stil   old calendar style (=Julian calendar) 

S.v.    Sohn von   son of 

sup. supera   weiter oben befindlich,  top entry, as listed on the top 

    der Obere 

symb. symbolum  Glaubensbekenntnis  statement of faith 

T.d.    Tochter des, Tochter der daughter of 

T.v.    Tochter von   daughter of 

u.d.    und des, und der  and of 

unehel.    unehelich   illegitimate 

ux. uxor   Ehefrau    wife 

verl.    verlobt    engaged 

verh.    verheiratet   married 

vid. viduus, vidua  Wittwer, Wittwe  widower, widow 

weibl.    weiblich   female 

wr.    walonisch reformiert  Walonian reformed 

Ww.    Wittwe, Wittwer  widow, widower 

Wwe.    Wittwe    widow 

Wwer.    Wittwer   widower 

Zg.    Zeuge, Zeugen   witness(es) 

zj.    Zeuge Jehovas   Jehova Witness 

Xus, XP, XPC, XPS  Christus   Christ 

Xian, Xianus   Christian, Christianus  Christian, Christianus 


